
39.

Pesten vasárnap május Iá'— 1N36.

M e g j e l e n  t á r s á r a !  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d í j j á  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i t é k t a l a n n l ;  p o s t á n  íj f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  i s  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ fo ly  ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p .p .

E L B E S Z É L É S .

V a k b u z g ó s á g  á l d o z a t j a .
Szabad volt a’ szó iegterjedtebb értelm ében M óricz :m e rt a ty ja  ha

lálával ha nem  dúsgazdag is. de legalább nevezetes vagyonnak korlátlan  
urává lön különös felm entés m ellett m ég te ljes évisége előtt. H ivatal 
nem  kötelezte , ’s lakhelyében b á r  nem  volt h iány a’ szépekben, de m ég 
sem  kérk ed h ete tt egy is, hogy bilincseit hord ja a ’különben igen érzé
keny  ifjú. M ind e’ m ellett m ég is szabadság után  sóvárgott, a’ képzelet 
m ám orában sinlődő lelke, azon szabadság u tán , inellyet a’ titkos tá rsasá
gokban csak vázlataiban tanult ism ern i,’s m ellynek vágya annál inkább 
tö lté -e l egész ag y á t , m ennél kom olyabban keltek -k i az ellen ném et 
o rszágnak  akkori józanabb  irói. E gy  nap későn térvén vissza la k á
sá ra  azon körből, m ellyet estvénként szokott lá togatni, m iután m ért- 
földnyi hosszú léptekkel néhányszor szobájában fel ’s alá já rn a , rög
tön m egáll, ’s igy szóll m agához : „Igaz, semmi sem ta rto z ta t itthon ; 
független v ag y o k , ’s pénzkörüli ügyem  is engedi azon szavam te lje
s í té s é t ,  m ellyet Beaum ont barátom nak adtam . Vele utazok P a risb a !  
O tt, m int hajdan  az oroszlánbátor keresztes vitézek a’ szent földért, én 
az éb red t nem zetek főbb ja v á é r t ,  a' szabadságért, ak aro k  küzdeni.44 
—  llövid idő m últával ezen önbeszéíés után m ár kocsiban leljük hő
sünket, ’s oldala m ellett Beaumont u rat, k it szavainál fogva olvasóim 
legalább a’ .National Convent egyik nagyobb hatású tag jának  ta r th a t
tak  volna; m ert szakadatlan azon tervekrő l értekezett, m ellyeket nem 
zete képviselőinek elejekbe terjeszteni szándékoznék , ’s m eiylyekkel 
csalhatlanul franczia országot fogná boldogítani. M ind ekkoráig  Mó
ricz m essziről sem sejd itheté úti tá rsán ak  k ereset-m ód já t, vagy tiszti 
f o k á t;  ő k i volt. elégítve azzal, hogy Beaum ont F ranczia. H ogy pe
dig reform átor legyen, erről b iztosították b ará tján ak  székében hosz- 
szában végnélküli habar beszédei. Azonban m ég is nem  kissé döb- 
b en t-rn eg , midőn az első sorompót érvén Beaum ont a" rendőri irnok 
elő tt m agát hazájába té rő  hajfodrásznak vallá a’ legkom olyabb m éltó
sá g g a l, melly akárm illy  elnökre Ülhetett volna* A z útlevelet általad-
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Tan alig érték -e l az első franezia m e g y é t, hajfodrászunk több színű 
szalagokat hozott elő , hí azokbul k é t coeardot képezett. —  ..A ’ sza
badság e’ je lé t szükséges kalnpainkra tenni —  mondá — mert: könnyen 
m eggyilkolhatnának!41 —  „M eggyilko lhatnának  ! —  ‘s j>edig a ’ sza
badság o rszágában!?1441 —  Ez nem  egyezett M óricznak a r szabadság
ra! fogalm ával, inely Ível öszvtkapesolínak ta r tá  a ’ bátorságot is. —  
Azonban elfogadd a ' coeardot, ’S kalap jára  tűzte. —  „„ M in d ig  esküdt 
ellensége valék az alakos m ulatságoknak !4141 inorgá fogai köztt. M i
dőn mindinkább a ’ franezia hon belsejébe érnének , az országutakon m in
denhol felfegyverkezett polgárok, földm ivelők,katonák ’s asszonyok ta r
k a  vegyület.ben zászió-iobogással ’á  dobszó köztt to lo n g tak ; minden 
Szájból „vive la  nation! vive la  liberté14 hangzott utazóink füleikbe.
—  E gy iiiy nem ű csoport m ost egyenesen utazóinknak t a r t o t t ; többen 
a’ legszebb chinai ’s japan  ed é n y e k e t, m ások drága festm ényeket ’s 
tük röket hordoztak , m ellyeket vad k iá ltással öszvezuztak, % levegőbe 
ha jigá ltak . U tánok  egy hordó bort vontak  , m ellybül kalapjaikkal 
i t t a k ,  körü lö tte  tánczot já rv á n . M óricz fején egy porczellan edény 
cserepe sebet ejtvén , eiiszonyodva m agának azon titkos vallást té v é ,  
hogy a" constitutio v ederje it m ás alakban képzelte  m agának; %  gon
dolatokba m erülve hallgato tt. M integy  negyed m értfö ldet haladván 
egy közel ligetbiil sűrű füstö t lá to tt száiJongani az ég felé M óricz, 
’s csak ham ar egy  fasorozat m egnyílván egy igen Ízletesen épült 
n y ári palo tát iszonytató lángba borulva m utato tt. Ezen je len e t elég 
volt em berszerető M óriczunkat a rra  b irni, hogy rögtön kiszöknék a ’ 
kocsibul az oltásnál segéd kezet nyújtandó. A zonban bám ulva Játá, 
hogy az épület elő tt elnyúló té ren  a 'so k aság , m eily részin t fegyvert 
hordott, hivalkodva á l l , ’s valahányszor egy épületosztály recsegve 
beom lik , vad ö röm kiáltásra fakad. —  „M it álltok m unkátlanul i t t? 14
—  k iá líá  M óricz, ’s egy közel levő katonának  kezéből, ki egy csöbör
ből bort ivott, az edényt kiragadv án a ‘ kastél előtti szökő kúthoz szalad, 
hogy vizei m erjen . ,*„A ’ tüzbe, a" tűzbe v e le ! — k iá ltá  a ’ sokaság —  
a’ tüzbe ezen aristokratával !44 44 Száz kéz is m ozgott azon egy  pillanat
ban m egragadni M óriczo t, ki a ’ kezében levő csöbörrel m aga körül 
vagdaikozva védeiniezé m agát, mig egy úgynevezett patrió ta  puska
agyával őt m elibe döfvén fö ldre rogyo tt és szájabul öndedezvén vére
—  le lkét is feiadá. A ’ szerencsés! legalább nem  lá tá  P a ris t azon na
pokban , m ellyek vérrel Íra ttak  a ’ v ilág történet könyvébe.

M óricz ezen sorokban csak n e v é re , nem  pedig szomorú sorsára  
nézve is kö ltö tt szem ély |  k i a ’ szomszéd országban hajdan  nagy  nevű 
% leányágon még most is virágzó család ta g ja  volt.

M a r to n j i  k. i  s  j Á w o s *
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m észetiséggel m indenkor erő és ta r tó s s á g a -  t álságos finom ítással pedig 
m indig és örökké testi gyengeség és betegeskedés van összekötve45 —  
és ezen egyetlen  mondás is oda u tasítja  a ’ gondolkodó em bert, hogy 
olly eszközökhez nyúljon. G azokat a 'n e v e lé s re  fordítsa, m eliyek m ajd 
csak egyedül ad ják  a ' term észetiségnek az e rő t ,  ügyessége t, ta rtó s
ságot , és szépséget, —  m eliyek te sz ik , hogy a’ term észeti em ber a’ 
physicai term észetben erősebb lá b ra  k a p jo n , m int a túlságosan 
finomult. M e r t :

„ L e lk i ere je  m egfonnyad , h a  rtestéről m egfeledkeztek. —  M i- 
ve ljé tek  m inden e re jé t , hogy egyik  a ' m ásiknak szolgáljon.44

D e hagyjuk-el a’ tapasztalás hosszú ú tjá t ,  inelly  fárad tságos ’s 
g y ak ran  félben szakadva te rjed -e l n em zeteken , o rszágokon , és szá
zadokon keresztül. H a  ra jta  a ’ bizonyítványok végtelen  m ennyiségét 
gyű jtenék  is ,  többet nem  á llíta n a , m in t a" feljebb em líte tt m ondás, 
ennek  valódiságát nem  tenné v a ló b b á , legfeljebb m egfoghatóbbá.

D e m it mond az ész?
Az em ber egyetlen  eg é sz ; feloszolhatlan lé n y ; le lkes t e s t , ’s te s 

tes lélek, m oily egyszerre te re m te te tt e ' világ szám ára. Okos gondo
la t te h á t azt m ondani, hogy a ' tulajdonképp! em ber a ’ lélek. D e m ég 
ez nem  nyújt olly tökéiyes és bizonyos fo g a lm a t, m int am a gondo
la t , hogy a ’ lé leknek ’s te s tn ek  azon elválhat lan egybekö tte tése  teszi 
az em bert. H a  a’ földiség nem  volna iényeges része az e m b e rn e k , 
m ire volna ő? Jöhet- e m aga a ’ lé lek  e ' fö ld re , m ulathat-e  itt ,  vizs
g á lh a t ,  fogalm akat gyűjthet , ’s m agát képezheti-e?

N agyon bizonyosan tudjuk, hogy it t  annak képzése ’s jó llé te  ezer 
tek in te tben  is egybe van kapcsolva a’ testnek  képzésével ’s jó llé té 
vel. M ind ezt nem  csak egyedül h irdeti nekünk a ’ vak, vagy siketen  
szü letett em b er, fogalm ainak igen nagy sora á lta l; nem csak a ’ m in
dig nyavalgó, lelki tehetségeinek  Ian d k ad t’s lappangó kifejlése által, 
m ellyet az egészség teljességének érzése nem  é le sz t; nem csak a ’ ve
le jében  hibás vagy esetleg  m egsérte tt organunní em ber, eim eszüíe- 
m ényeinek zavart já té k a  á l ta l ;  —  m ajd m inden felnevelkedő em ber 
a ’ legvilágosabb bizonyítványt nyú jtja  a ’ vizsgálónak.

G yak ran  hihetleniil vesződnek egy fiún a ’ n ev e lő k , midőn an
n ak  fejébe semmi sem  ragad . Legszorgalm asabb ta n ítá sa ik , figyel- 
m eztetésök csak keresztül rohannak  velejének  m ég igen gyenge ’s 
ingadozó lágyain , m int a ’' levegő a ’ r itk a  szövetű ruhán. G yakran  m ár 
m inden rem énységökkel fel akarnak  h a g y n i, ’s fru e ! a’ te s t k ífejlé- 
sének  egy időpontja k ö vetkez ik , m ellyben lá tható lag  enged a’ velő 
ro stja inak  ingadozása; midőn az olly nagy élénkség szilárdsággá válto
z ik ; az előbb szelesen repkedő szem feszültebb figyelm et v á lt- fe l,

b
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s a ' mindig növekedő kom olyságot tökélyesebb szelidség becsével 
fejezi *kí.

I N T É Z E T .
B o s t o n i  a s s z o n y -  e g y e s  ö l e t .  Bostonban több je le s  asz- 

szonyság eg y esü lt, ’s ezen egyesületnek n eve : „T he-an ti-voung- 
m enV a-the-church-door-soc ie ty .11 1:, hosszú szót m agyarnyelvűnkén  
illyform án lehetne k ife jezn i: „Tem plom ajtóelőttáílongóifiúságellen- 
egyesiilet."' Illy  egyesület m inden nagyobb városban m éltán  állhatna 
össze , hol a 'f ia t a l  uracsok csak a ’ templom küszöbéig szeretnek  
m enni. N em  lehet valam i éretlenebb ’s egyszersm ind az erkölcsi é r 
zést b án tó b b , m int azon so rokat lá tn i , m ellyek a’ tem plom  ajtó  elő tt 
képeztetnek ném elly uracsok á lta l ,  k ik  a’ kijövő n é m b e re k e t, m int 
valam elly katonai szem lére venni szokták.

M é r s é k l e t e s s é g i  t á r s a s á g o k .  K orunk  em berei mód 
nékül sokat dicsekednek a ‘ m érsékletességi eg y e sü le tek k e l; de ezen 
idea nem csak nem  uj, sőt igen rég i, ’s i n á r a ’ 15-ik században volt illy 
egy tá rsaság  M óricz hessi h a tá rg ró f által alapítva, melly „m érsék le tes
ségi ren d “  nevet viselt. C zélja volt az ittasság i vágya t k o r lá to z n i, 
’s tö rvénye a z , hogy legfölebb 7 serleg  bort szabad inni ebéd fö
lö tt. D e m ivel ak k o r kétsze r e t te k , a ’ vacsora fe le tt is 7 ,  ’s mind
össze te h á t 14 serleg  bor vala m egengedve; ezen kiviil se rt, gyüm ölcs
bo rt , ’s a’ t. inérsékes m ennyiségben m agához venni éppen nem  
tilta to tt. A ’ pálinka kereken  m eg volt tilv a ; ki azzal élt, ké t serleg 
borral kevesebbet kapott ebédnél. Sok nem es és báró beállo tt ezen 
rendbe. Az intézet csak az idő k ivanataihoz vala alkalm azva. T udjuk 
a’ „B itté r-1 u rak  m iliy jó l é rte tte k  a ’ serlegezéshez; nek ik  olly kis 
a d a g o t, m int a ’ m ostani m érsékletességi társaságoknál sz o k ás , egy
szerre nem  leh e te tt elejekbe szabni. M inden csak lassan és egym ás 
után m ehet jó l az ú jításban.

A ’ t u d o m á n y o k  k i r .  a k a d é m i á j a  L o n d o n b a n  ké t 
aran y  em lékpénzt (m indegyik  50 gu inea-értékú) határozo tt annak , ki 
a’ legjobb em lékirato t készitendi a ’ chernia és physica fe le tt. A ’ be
küldés határnap ja  183o-ki junius 1-je. A z akadém ia minden nem zet 
tudósait felszóllitja egyik  vagy m ásik em lékpénzért versenyleni.

S z e g é n y  g y e r m e k e k  v é d i n t é z e t  e. A rrasb an  az em 
beriség  ism ét uj in tézete t á llito tt-fe l, m ellynek czélja a ’ gyerm eket 
v ilágba lépésétől kezdve ápolni egészen azon k o r ig , m ig a ’ gy er
m ekvédő intézetbe fe lvé te thetik . Ezen je les  in tézetre  m ár is annyi 
tőkepénz gyű lt össze, hogy az alap ineg té te ték ; további fen n ta rtásá t 
olly em beriségszerű polgároktól m éltán rem é lh e tn i, k ik  közül a ’ ne
vezett in tézet m egalapittato tt.
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S Z Í N É S Z E T .

M a g y a r  j á t é k s z í n .

I s m é t l é s e k  a’ p e s t i  m a g y a r  j á t é k s z í n  ü g y é b e n .

Ismétléseknek nevezi a’ közlő e" rövid értekezést , nehogy a5 benne előfor
duló ideákat eredetieknek vélje az olvasó, vagy is a’ közlő eredetijeinek tulajdo
nítsa. Fő  vonalai említésében e’ lapok voltak elsők; e ' lapok tették azokra figyel
mesekké a’ közönséget m ár a k k o r , midőn a5 m ostani m agyar szinésztársaság 
H udára kö ltözö tt, midőn annak hazánk szivében örökítése nagy buzgalommal 
szóba vétetett ’s a‘ t. E’ figyelmeztetés nem látszott üresen eltűnni a’ levegőben; 
m ert legalább sokakban ösztönt gerjesztett a’ m agyar színészet pártfogására. 
Többen kezdenek ezután írn i a" felől , mi lenne szükséges a’ m agyar színészet
nek mivelésére ’s fenntartására. M aga a’ m agyar tudós társaság  ju ta lm at h ir- 
dete a’ nevezett kérdés megfejtésére — ’s valamennyi iró megegyezők a’ Hon- 
művész véleményeinek főpontjaiban.

Most te h á t, midőn t. n. Pest v g y e , melly olly példás bnzgósággal pártolja 
m agyar színészetünk ü g y é t, melly egyéb e’ czélra te tt  áldozatjai után jelenleg 
igen csinos ideigleni m agyar színházat ép íttet — nem lesz érdektelen ismételni 
azon m ódokat, mellyeknél fogva a’ pesti m agyar színház létének nemcsak meg
alapítását hanem örökös virágzását is eszközölni lehet.

Ezen eszközlés lehetségét következő két kérdés fejti-m eg;
1) Mikép állhat-fenn a’ pesti m agyar színészet örök időre?
2) .Mikép lehet virágzóvá ?
F e l e l e t  a z  e l s ő r e .
Legközelebbi három  esztendő lefolyta a la tt tap asz ta ltu k , hogy Budán a’ 

m agyar játékszín nem ta rth a tta  volna fel m agát t. n. Pest vgyének ’s több jeles 
hazafiuak segedelme nélkül azért: m ert a ’ budai csekély számú közönség elegen
dő segedelmet nem n y ú jth a t, a’ pesti m agyarság pedig télen és rósz időben a’ 
várba já rn i nem sze re t; sőt valljuk-meg igazán, mind a’ pesti mind budai publi- 
cuin inkább megy a ’ tökély esebb pesti német színházba.

Köz vélemény á llítja , hogy Pesten a’ m agyar színház jobban fog jövedel
m ezni, sőt tökélycsen fenn állhat. Ennek következésében épül teh á t Pesten a’ 
m agyar színház. —  De ha m eggondoljuk, hogy Pesten az i t t  korábbi időkben 
létezett legjobb m agyar társaságok is csak sziiken é lh e tte k , sőt végre eloszlani 
kénytelenittettek, nagyon kétséges, valljon az nj m agyar színház jövendő költ
ségeit elegendőleg fedezendi-e annak rendszeres jövedelme mind a’ m ellett i s ,  
hogyT a’ m agyar publicum száma szaporodik. M ert 1) ezen szaporodás nem olly 
ham ar fog még olly szám ra nevekedni, m elly elegendőleg fedezhetné egy nagy' 
társaság  költségeit. — 2J A’ mostani német színháznak igen jeles készü le te , 
elrendezése, személyzete olly fokon á l l , mellyen eddig soha sem ; és ig y  a"' ma
gyarnak  olly' vetélkedő társa, mellyet legyőzni csak rendkívüli áldozattal lehet.
-— 3) M ert a’ külföldi legjelesebb vendégek m indenkor a’ német színházba édes
getik  a’ miveltebb nagyobb közönséget. —  A ’ budai m utatványokban a ’ páho- 
ly'ok rendszerint ü re sek , a ’ zártszékek gyéren fog laitatuak -e l, abonnens kevés; 
és csak igen r itk á n , rendkívüli m utatványokban telik-m eg a’ szinterem : holott 
a ’ pesti német óriási színház majd minden nap töm ve, a’ páholyok , zárthelyek 
(a ’ mostani bérlő által felemelt dijjok m ellett is) majd mind kibérlelve vannak.

A’ pesti m agyar színháznak örök létét tehát csak olly móddal b iztosíthat
juk  , ha a’ hazafiak e' nemzeti intézetet olly tőkepénzzel ajándékozzák-m eg,
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mellynek kam atjaiból a’ pénztárnak nemcsak minden hiányát mindenkor pótolni, 
hanem elöregedett színészeket nyngpénzzel is jutalmazni lehessen. — Minden jö 
vendő pártfogásra és hazafiságra bizakodás czéliránytalan , "s hiú buzgólkodás. 
’s levegőbe építés. — Ezen eszköz nélkül Pesten a ’ legszebb, legjobb m agyar 
színház is örökké másod rendű színház m arad.

F e l e l e t  a’ m á s o d i k  k é r d é s r e .  H a  m ár m agyar színházunk , ’s 
kifogyhatlan capitalisa le s z , szükséges, hogy az virágzóvá is tétessék. Legyen 
ezen középponti intézet o lly an , hol nemcsak legjelesebb m agyar színművészek 
diszkedjenek , hanem innen azután más m agyar szinésztársaságok is növelt 
tagokat nyerjenek. E z t eszközölni Pesten , m int Ilonunknak legnagyobb 
városában , a ’ hazai ’s  külföldi művészek gyülhelyén , legsikeresebben 
lehet. — E ’ czélra azonban csak ngy ju th a t a’ pesti m agyar sz ínház, h a :  i )  
legjelesebb tagokból álland. —  2J H a nemcsak jó v íg já tékokat, d rám ák at, ’s 
tragéd iákat jól ad an d , hanem operákban is vetélkedhetik a ’ német társasággal, 
é t pedig ú g y , hogy ennek tökélyességi fokát vagy eléri, vagy még felül is múl
ja . — 3) E zt azonban ismét csak u g y é rjiik -e l, ha a’ m ár többszer említett con* 
servatorium  öszveköttetik a’ m agyar szülészeti in téze tte l, melly színész-képző 
iskolának is neveztethetik. Ebben tanittassék a’ csinosabb m agyar n y e lv , kül
fö ld i, k ivált az olasz nyelv (hogy igy  színészeink külföldre is utazhassanak, és 
külföldi színművészek is felléphessenek vendégképpen színpadunkra), a’ decla- 
m atio , tán c z , éneklés , muzsika ’s a’ t. •— Szóval minden, mi ezen intézetünket 
legfensőbb tökélyességi fokra emelheti. — Ezt pedig legczélirányosabban érhet- 
nők-el a’ feljebb em lített olly nagy tőkepénznek mennyisége á l ta l , mellynek ka
m atjai mind ezen költséget fedezhetnék. — 4 ) Végre szükséges, hogy az in té 
zet olly igazgatóktól függjön, kik a ’ színészet m i n d e n  n e m é b e n  nemcsak 
theoreticai hanem practicai belátással is b írjanak , és az igazgatásban függet
lenek legyenek, nehogy legjobb rendeléseik káros halasztást szenvedjenek.

Mind ezekről bővebb értesítést olvashatnak a’ hazafiak a’ m. tudós társaság 
által k iada to tt játékszini jutalom-feleletekben. Miily ju talm as befolyása lenne e* 
pesti intézetnek illy  módon létesiilésével az egész hazára ’s kivált a ’ nemzeti 
nyelvnek terjesztésére, csak az nem látja  által, ki egy oldalas tekintetéhez meg
átalkodva ragaszkodik. M ár is egy jeles honi nemes asszonyság a ’ m agyar con- 
servatorinm ra évenként 300 pengő ftot ajánlott t. n. Pest vgyének. Milly könnyű 
lenne ezen mennyiséget hihetetlenségig szaporítan i, ha minden m agyar birtokos 
t ehetségéhez képpest annak segéd kezet nyújtana, ’s ha minden tehetősb hazafi csak 
5— 10 pengő fór. is áldoznék évenként e’ jeles rem zeti o ltá rra! E rre  most van a’ 
legkedvezőbb id ő ; m o st, midőn középponti színházunk készülőben van, m elly
nek virágzását bizonyosan mindenki ó h a jth a tja , és örömmel akarja  látn i azt a’ 
tökélyesség azon fokán , melly honunkra, nemzetünkre díszt á rasszon , ’s a’ kül
föld előtt bizonyságot teg y en , hogy a’ m agyar nemzet miveltségének előmene
te lé t nemcsak szóval kívánjuk, hanem cselekedettel is segítjük. N e késsünk tehát 
a’ külfölddel versenyt futni az előhaladásnak e’ szép pá lyáján ; nyissa-nteg kik i 
erszényét, ’s nyújtsa az em lített czélra csak azon pénzének egy csekély reszécs- 
kó jé t, m ellyet ideigleni sőt pillanatokig tartó  m ulatságaira szokott áldozni. H a  
a ’ nemzet ebben egyet é r t ,  m illy nagy mennyiség gyűlhetne rövid időn öszve 
egy illy  nemzeti jeles intézet a lap ítá sá ra 's  virágzására. —  N yitva áll az n t min
denkinek ; adakozása felől k ik i é rtesítheti a’ budapesti m agyar színház mostani 
p á rto ló já t, t. n. Pest v g y é t; sőt e’ lapok kiadója is egy ik  legszebb kötelességé
nek tartand ja  minden nyilatkozásnak Js küldeménynek a ’ nevezett hatósággal 
közlését. ---------------------
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lön E s t e r h á z y  M. gr. E verild á-ja , Festetics M. gr. Miss Sade-ja ellen. — 
4 j A’ 30 aranyat (apr. 26-kán az idomár-helyen még nem állott lovakra) nyé
lé  B i e d e r  m a n n u r angol feketéje (roha) , B atthyány Kaz. gr. ’s Józsika 
báró lovaik ellen. — 5) „ A V a lk  o v e r “  futás végzé a’ mai versenyt. E s t e r 
h á z y  M. gr. által nevezett Osman já r ta  körül ;a’ pályát eg y ed ü l, ’s megnye
rd a ' 135 aranyat (m elly belföldi 4 éves lovakra volt kitéve). N ádasdy T . gr, 
Kug Y argal-t visszavond. — Néző mind a’ két futtatás kellemetlen napjáu 
kevés.

Időszaki képek.
111.

T  r  é f  a b e s z é d a’ h á z b é r  r ő 1.

Az ő t , nyájas olvasóim , mint tu d ju k , közönségesen négy szakra szokott 
o sz ta tn i; tavaszra t. i. s— n y á r ra , őszre, és télre. ív  négy az év életében szint’ 
olly fő szak , mint az emberéében a’ gyerm ekség , ifiúság, férjfikor és aggkor; 
’s nem lehet tagadni , hogy az év ezen felosztásában poétái nézet és nagy ok
szerűség m utatkozik : általános alkalm azhatására nézve ellenben éppen nem k i
elégítő.

A’ földgolyó vidékei ’s éghajla ta i, tudjuk, felette különbözők, ’s ezek sze
rint különböznek az év szakai is.

Egyik népnek csak nyara és tele v a n ; a’ másiknak tav asza , nyara  ’s egy 
kevés ő sze ; a’ harmadiknak tavasza és te le , a’ negyediknek örökős n y a ra ; az 
ötödiknek örökös tele ; ’s  legkisebb föld-rész az , m ellynek szabályosan meg 
volnának évében az említett négy szakok.

Nem ereszkedem annak vitatásába, hogy ott is, hol e’ négy évszak látható
képpen m egvan, legczélirányosabban vannak-e azok elrendelve; a ’ kalendárium ! 
tél k e z d e t e  p. o. nálunk csaknem a’ tél k ö z e p é n  esik; a’ (szinte kalen- 
darium i) nyár pedig olly későre érkezik-be, hogy m inket a’ meleghez m ár 
hozzá-szokottakat, alig lep-meg m elegével; legalább nálunk P e s te n , ngy tapasz- 
taltatik.

Innét a’ pesti életben tavasz , n y á r , ősz és tél uraim ék csak alárendelt sza
kai az évnek; a’ négy fő szak —  a h ! ez sokkal nagyobb jelentésű amazoknál 1 
A’ négy fő évszak i t t , mint minden, pénz és kereskedés szerint h a tá ro zta tik -e l, 
’s e’ négy főszak nem e g y éb , mint az úgy nevezett h á z b é r - f i z e t é s  négy 
sz a k a : gyertyaszentelő, szent G yörgy , J a k a b , és szent Mihály.

Ez azon négy negyed , melly a’ pesti életben az évet és az embereket 
m eghatározza; ezek diadalmaskodnak zsarnoki hatalommal fe le ttök , ’s nincs 
mesterség, nincs találmány’, mely Ível ezeket megszelídíteni, vagy átváltoztatni 
lehe tne , mint amazokat.

A’ télből könnyen tavaszt csinálhatnak itt em bereink ; a’ szoba légmérséke 
fűtéssel tav asz itta tik ; az utszán köpönyeg és muff pótolja a’ melegítő napsá

ért. ; az ablakokba virágok varázsoltatnak, a ’ tánczteremek és hangversenyek 
lepéket és csalogányokat m utatnak elő. A’ nyár forró heve fag y la ltta l, legyezők
kel, napernyőkkel, utszaöntözéssel ’s a’ t. tavaszszá enyhittetik. Így győz mes
terség  és leleményesség az é v s z a k o n ,  ’s mi azt azzá változtatjuk , mivé 
akarjuk. De nem igy  van az említett b é r s z a k o k k a l !

A’ b é r  s z a k  o k  nyájas olvasóim , m int neve is m utatja, pénzbeli dolog; 
innét kemény ek és hidegek, m int az érez, m elylyel m agokat táp lá lják ; ’s e’ tulaj
donságban semmihez se lehet őket inkább hasonlítani, m int ralam elly kényurak
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h o z , kik előtt mindenki Kidig hajtja  magát. ’S e‘ négy kény úr a szegény vá
rosi embert évenként négyszer Iátogatja-meg! ’s a’ szegény városi embernek négy
szer kell előttek — borzadoznm kimondani — m agát m eghajtan i!

E gy jelenetet e' bérszaki világból le festen i, talán nem fogja gyenge toliam 
erejét felülhaladni.

Gondolatokba merülve látnak egy életvidám pesti c sa ládapát, elköltött ebéd
je után. asztalánál nini ; egy_ pohár bor — melly tartalékul az ebédbő m egha
g y a to tt— áll félig kiürítve e lő tte : balkönyökével az abroszt félig felsodorva díil 
az asztalra: jobb keze hüvelyke és mutató ujja kenyérgolyókat so d o rg a t; szemei 
a ' tartalék-borra  szegezték. A rczát életvidámsággal fé rjfias. de nem szerfeletti 
komolyság bélyegzi ; 's  gondjai, mellyek agyából pezsgő méhekként szállnak- 
k i és b e ,  nem nyom asztók, de nem is könnyűk. —  K iadásairól gondolkodik.

És közepette e’ kényelmes merengésnek betoppan négy ism ert alak , elha
tározott kemény arczvonatokkal. k im ért, szilárd lépésekkel, ’s a ’ m agában kc- 
ser-édesen elm erült családapa elébe lép az első.

..Élv- és bérszak vagyok — úgymond — urad és hajthatlan  parancsolod: 
ismersz engemet ?“

A’ család-apa felugrik székéről , balkezével pongyolasipkáját k ap ja -Ie , és 
jobbja zsebét tapogatja.

A’ kényur tovább folytatja beszédét: ..L átta lak  a’ tétéuyi ’s budai szőlők
ben vígan szüretelni: láttalak a’ redonte-teremben családostól keringeni és költeni; 
megfigyeltelek m agánym ulatságaid m elle tt, a ’ „kávéforrásnál“  — és a’ ser-pa
taknál tailéra ida t csengeni hallám. — Id e je , hogy éb red j; én is megkívánom 
sajátom at. -—

A’ családapa füle megett babrál.
„É v . és bérszak vagyok -— úgymond előlépve a’ második —- urad és ha jt

hatlan parancsolod; ismersz engem et! Ki a’ szép leánysütötte  séta-kürtökből 
egész böjtön által jól lakozék , húsvéti kalácsot s i i tte te t t , és kedves élete pá r
jának  fejér atlaszból húzott kalapot, keletindiai schavlt és chaly-ruhát csináltat
h a to tt tavaszi ö ltözetü l, az nekem is megadandja sa já to m at!“

A’ családapa fel alá já rk á l.
„É v - és bérszak vagyok —• k iált a’ harm adik •— urad és parancsolod. V á

rosliget,svábhegyi és ligetszogi sétáidra, a’vasfiürdőre és városm ajorra, hivatkozom, 
hogy pénzed v a n : ne mond nekem , hogy hamar jövök , ’s előzőm után nem 
vártam -m eg a’ három  hónapot; i t t  vagyok , elég a z ,  kívánom és parancsolom , 
hogy kielégíts.

A’ családapa a jta ja  felé sza lad , azon kiiramlandó.
„Megállj! — kiállt a’ negyedik, és gallérénál ragadja — ism erj-m eg engem 

is! Ne hord elő o k a id a t; tudom e lő re , m it m ondasz: a" tél ajtód előtt áll; fád 
n incsen; feleségednek köpönyegre van szüksége , különben megfagy , magadnak 
felköntösre; gyermekeid sem járhatnak  pórén. — Mind h íjá b a , én érez vagyok, 
hideg és érzéketlen; -— fizess!"

A’ családapa   nem lehet bizonyosan tu d n i, mit csinál; annyi bizonyos,
hogy a’ négy vendéget úgy szereti, ’s olly szívesen látja  háza küszöbénél, mint 
kontár író a’ kritikust, m int kereskedő a’ hitelbe vevőt, mint színész a’ korholást.

GARAT.

S z á m  r e j t v é n  y.
E g y  p a r a s z t  a s s z o n y n a k  V l e á n y a  v o l t ,  m i n d e n i k  l e á n y n a k  7 s z o k n y á j a ,  

m i n d e n  s z o k n y á n  7 z s e b ,  m i n d e n  z s e b b e n  7 p é n z .  — K é r d é s :  „ h á n y  f o r i n t  v o l t  
ö s z v e s e n  a '  l e á n y o k  z s e b e i k b e n  ?“

K. H. K. i .

E l ő b b i  r e j t v é n y  : K  a b a k .

S z e r k e z i  R ó t h k r e p f  G á b o r ,  l i a l p i a c z  86. s z á m .

N y o m t .  T r a t t n e r - K  á r o l y i ,  ú r i  u t s z a  612.
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